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יל1 מַשְׂכִּ֗
Masquil
H4905

ף סָ֥ לְאָ֫
de–Asafe
H0623

הַאֲזִי֣נָה
Dá–ouvidos
H0238

עַמִּ֭י
meu–povo

י תּוֹרָתִ֑
a–minha–lei
H8451

הַטּ֥וּ
inclinai
H5186

ם זְנְכֶ֗ אָ֝
vosso–ouvido
H0241

לְאִמְרֵי־
às–palavras
H0561

י׃ פִֽ
de–minha–boca
H6310

Escutae a minha lei, povo meu: inclinae os vossos ouvidos ás palavras da minha bocca.

אֶפְתְּחָה2֣
Abrirei

ל בְמָשָׁ֣
em–parábola
H4912

י פִּ֑
minha–boca
H6310

יעָה אַבִּ֥
proferirei
H5042

יד֗וֹת חִ֝
enigmas
H2420

מִנִּי־
da

דֶם׃ קֶֽ
antiguidade

Abrirei a minha bocca n'uma parabola; fallarei enigmas da antiguidade.

ר3 אֲשֶׁ֣
Que

שָׁמַ֭עְנוּ
ouvimos
H8085

וַנֵּדָעֵם֑
e–soubemos
H3045

ינוּ וַאֲ֝בוֹתֵ֗
e–nossos–pais
H0001

סִפְּרוּ־
nos–contaram

נוּ׃ לָֽ
a–nós

As quaes temos ouvido e sabido, e nossos paes nol-as teem contado.

א4 ֹ֤ ל
Não
H3808

ד  ׀נְכַחֵ֨
esconderemos
H3582

ם מִבְּנֵיהֶ֗
de–seus–filhos

לְד֥וֹר
à–geração
H1755

אַחֲר֗וֹן
vindoura
H0314

סַפְּרִים מְֽ֭
contando

תְּהִלּ֣וֹת
os–louvores
H8416

יְהוָה֑
do–SENHOR
H3068

וֶעֱזוּז֥וֹ
e–seu–poder
H5807

יו וְנִ֝פְלְאוֹתָ֗
e–suas–maravilhas
H6381

ר אֲשֶׁ֣
que

ׂה׃ עָשָֽ
fez

Não as encobriremos aos seus filhos, mostrando á geração futura os louvores do Senhor, assim como a sua força 
e as maravilhas que fez.

וַיָּ֤קֶם5
E–estabeleceu

׀עֵד֨וּת 
um–testemunho
H5715

ב יַעֲקֹ֗ בְּֽ
em–Jacó
H3290

֮ וְתוֹרָה
e–lei
H8451

ם שָׂ֤
pôs

אֵ֥ל בְּיִשְׂרָ֫
em–Israel
H3478

ר אֲשֶׁ֣
que

צִוָּ֭ה
ordenou
H6680

אֶת־
a
H0853

אֲבוֹתֵ֑ינוּ
nossos–pais
H0001

ם הוֹדִיעָ֗ לְ֝
para–fazê–las–conhecer
H3045

ם׃ לִבְנֵיהֶֽ
a–seus–filhos

Porque elle estabeleceu um testemunho em Jacob, e poz uma lei em Israel, a qual deu aos nossos paes para que 
a fizessem conhecer a seus filhos.

לְמַ֤עַן6
Para–que
H4616

׀יֵדְע֨וּ 
saiba
H3045

דּ֣וֹר
a–geração
H1755

אַחֲ֭רוֹן
vindoura
H0314

בָּנִי֣ם
os–filhos

יִוָּלֵד֑וּ
que–nascerão
H3205

מוּ יָקֻ֝֗
levantem–se

יסַפְּר֥וּ וִֽ
e–contem

ם׃ לִבְנֵיהֶֽ
a–seus–filhos

Para que a geração vindoura a soubesse, os filhos que nascessem, os quaes se levantassem e a contassem a 
seus filhos.
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ימו7ּ וְיָשִׂ֥
E–ponham

ים אלֹהִ֗ בֵֽ
em–Deus
H0430

סְלָ֥ם כִּ֫
sua–confiança
H3689

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

יִשְׁ֭כְּחוּ
se–esqueçam
H7911

עַלְלֵי־ מַֽ
das–obras
H4611

אֵל֑
de–Deus
H0410

יו וּמִצְוֹתָ֥
e–seus–mandamentos
H4687

רוּ׃ יִנְצֹֽ
guardem
H5341

Para que pozessem em Deus a sua esperança, e se não esquecessem das obras de Deus, mas guardassem os 
seus mandamentos.

א8 ֹ֤ וְל
E–não
H3808

׀יִהְי֨וּ 
sejam
H1961

ם כַּאֲבוֹתָ֗
como–seus–pais
H0001

֮ דּוֹר
geração
H1755

סוֹרֵ֪ר
rebelde
H5637

ה רֶ֥ וּמֹ֫
e–contumaz
H4784

דּ֭וֹר
geração
H1755

לאֹ־
que–não
H3808

ין הֵכִ֣
preparou

לִבּ֑וֹ
seu–coração

וְלאֹ־
e–não
H3808

נֶאֶמְנָה֖
foi–fiel
H0539

אֶת־
a
H0854

אֵל֣
Deus
H0410

רוּחֽוֹ׃
seu–espírito
H7307

E não fossem como seus paes, geração contumaz e rebelde, geração que não regeu o seu coração, e cujo 
espirito não foi fiel com Deus

נֵי־9 בְּֽ
Os–filhos

יִם אֶפְרַ֗
de–Efraim
H0669

י נוֹשְׁקֵ֥
armados

רוֹמֵי־
arqueiros

שֶׁת קָ֑
de–arco
H7198

פְכ֗וּ הָ֝
voltaram
H2015

בְּי֣וֹם
no–dia
H3117

ב׃ קְרָֽ
da–batalha
H7128

Os filhos de Ephraim, armados e trazendo arcos, viraram costas no dia da peleja.

א10 ֹ֣ ל
Não
H3808

שָׁמְ֭רוּ
guardaram
H8104

ית בְּרִ֣
a–aliança
H1285

ים אֱלֹהִ֑
de–Deus
H0430

וּבְ֝תוֹרָת֗וֹ
e–em–sua–lei
H8451

מֵאֲנ֥וּ
recusaram
H3985

כֶת׃ לָלֶֽ
andar
H3212

Não guardaram o concerto de Deus, e recusaram andar na sua lei.

וַיִּשְׁכְּח֥ו11ּ
E–esqueceram–se
H7911

עֲלִילוֹתָ֑יו
de–seus–feitos
H5949

יו וְנִ֝פְלְאוֹתָ֗
e–de–suas–maravilhas
H6381

ר אֲשֶׁ֣
que

ם׃ הֶרְאָֽ
lhes–mostrou
H7200

E esqueceram-se das suas obras e das maravilhas que lhes fizera ver.

נֶגֶ֣ד12
Diante
H5048

אֲ֭בוֹתָם
de–seus–pais
H0001

עָשָׂ֣ה
fez

פֶלֶ֑א
maravilhas
H6382

רֶץ בְּאֶ֖
na–terra
H0776

מִצְרַ֣יִם
do–Egito
H4714

שְׂדֵה־
no–campo

עַן׃ צֹֽ
de–Zoã
H6814

Maravilhas que elle fez á vista de seus paes na terra do Egypto, no campo de Zoan.

קַע13 בָּ֣
Dividiu
H1234

יָם֭
o–mar
H3220

עֲבִירֵ֑ם וַיַּֽ
e–os–fez–passar

יַּצֶּב־ וַֽ
e–fez–parar
H5324

יִם מַ֥
as–águas
H4325

כְּמוֹ־
como
H3644

נֵֽד׃
um–monte
H5067

Dividiu o mar, e os fez passar por elle; fez com que as aguas parassem como n'um montão.

וַיַּנְחֵם14֣
E–guiou–os
H5148

בֶּעָנָן֣
com–nuvem
H6051

יוֹמָם֑
de–dia
H3119

וְכָל־
e–toda
H3605

יְלָה לַּ֗ הַ֝
a–noite
H3915

בְּא֣וֹר
com–luz
H0216

שׁ׃ אֵֽ
de–fogo
H0784

De dia os guiou por uma nuvem, e toda a noite por uma luz de fogo.

ע15 יְבַקַּ֣
Fendeu
H1234

צֻרִ֭ים
rochas
H6697

ר בַּמִּדְבָּ֑
no–deserto

שְׁקְ וַיַּ֝֗
e–deu–de–beber
H8248

כִּתְהֹמ֥וֹת
como–de–grandes–abismos
H8415

ה׃ רַבָּֽ
abundantemente

Fendeu as penhas no deserto; e deu-lhes de beber como de grandes abysmos.
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וַיּוֹצִ֣א16
E–fez–sair
H3318

נוֹזְלִ֣ים
correntes
H5140

לַע מִסָּ֑
da–rocha
H5553

וַיּ֖וֹרֶד
e–fez–descer
H3381

כַּנְּהָר֣וֹת
como–rios
H5104

יִם׃ מָֽ
águas
H4325

Fez sair fontes da rocha, e fez correr as aguas como rios.

יפו17ּ וַיּוֹסִ֣
E–continuaram
H3254

עוֹ֭ד
ainda
H5750

לַחֲטאֹ־
a–pecar
H2398

ל֑וֹ
contra–ele

מְר֥וֹת לַֽ
rebelando–se–contra
H4784

לְי֗וֹן עֶ֝
o–Altíssimo

ה׃ בַּצִּיָּֽ
no–deserto
H6723

E ainda proseguiram em peccar contra elle, provocando ao Altissimo na solidão.

וַיְנַסּוּ־18
E–tentaram
H5254

אֵ֥ל
a–Deus
H0410

בִּלְבָבָם֑
em–seu–coração
H3824

שְׁאָל־ לִֽ
pedindo
H7592

כֶל אֹ֥
comida
H0400

ׁם׃ לְנַפְשָֽ
para–sua–alma
H5315

E tentaram a Deus nos seus corações, pedindo carne para o seu appetite.

יְדַבְּר֗ו19ּ וַֽ
E–falaram
H1696

ים אלֹ֫הִ֥ בֵּֽ
contra–Deus
H0430

אָמְ֭רוּ
disseram
H0559

הֲי֣וּכַל
poderá
H3201

אֵל֑
Deus
H0410

ךְ לַעֲרֹ֥
preparar

ן לְחָ֗ שֻׁ֝
uma–mesa
H7979

ר׃ בַּמִּדְבָּֽ
no–deserto

E fallaram contra Deus, e disseram: Acaso pode Deus preparar-nos uma mesa no deserto?

הֵ֤ן20
Eis
H2005

הִכָּה־
feriu
H5221

׀צ֨וּר 
a–rocha
H6697

וַיָּז֣וּבוּ
e–jorraram
H2100

֮ מַיִם
águas
H4325

וּנְחָלִ֪ים
e–torrentes

פוּ שְׁטֹ֥ יִ֫
transbordaram
H7857

הֲגַם־
poderá–também
H1571

לֶחֶ֭ם
pão
H3899

י֣וּכַל
dar
H3201

ת תֵּ֑
dar
H5414

אִם־
ou

ין יָכִ֖
proverá

שְׁאֵר֣
carne
H7607

לְעַמּֽוֹ׃
a–seu–povo

Eis que feriu a penha, e aguas correram d'ella; rebentaram ribeiros em abundancia: poderá tambem dar-nos 
pão, ou preparar carne para o seu povo?

׀לָכֵן֤ 21
Por–isso

ע שָׁמַ֥
ouviu
H8085

יְהוָ֗ה
o–SENHOR
H3068

ר יִּתְעַבָּ֥ וַֽ
e–indignou–se

וְאֵ֭שׁ
e–fogo
H0784

ה נִשְּׂקָ֣
acendeu–se
H5400

ב בְיַעֲקֹ֑
contra–Jacó
H3290

וְגַם־
e–também
H1571

ף אַ֝֗
ira
H0639

עָלָ֥ה
subiu
H5927

ל׃ בְיִשְׂרָאֵֽ
contra–Israel
H3478

Pelo que o Senhor os ouviu, e se indignou: e accendeu um fogo contra Jacob, e furor tambem subiu contra Israel;

י22 כִּ֤
Porque

א ֹ֣ ל
não
H3808

הֶ֭אֱמִינוּ
creram
H0539

ים בֵּאלֹהִ֑
em–Deus
H0430

א ֹ֥ וְל
e–não
H3808

טְח֗וּ בָ֝
confiaram
H0982

ישׁוּעָתֽוֹ׃ בִּֽ
em–sua–salvação
H3444

Porquanto não creram em Deus, nem confiaram na sua salvação:

וַיְצַו23֣
E–ordenou
H6680

ים שְׁחָקִ֣
aos–céus
H7834

עַל מִמָּ֑
de–cima
H4605

י וְדַלְתֵ֖
e–as–portas

שָׁמַיִ֣ם
dos–céus
H8064

ח׃ פָּתָֽ
abriu

Ainda que mandara ás altas nuvens, e abriu as portas dos céus,

ר24 וַיַּמְטֵ֬
E–fez–chover
H4305

עֲלֵיהֶם֣
sobre–eles

מָן֣
maná

ל לֶאֱכֹ֑
para–comer
H0398

וּדְגַן־
e–trigo
H1715

יִם מַ֗ שָׁ֝
dos–céus
H8064

נָתַ֣ן
deu
H5414

מוֹ׃ לָֽ
a–eles

E chovera sobre elles o manná para comerem, e lhes dera do trigo do céu.
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לֶחֶ֣ם25
Pão
H3899

אַבִּ֭ירִים
dos–poderosos
H0047

אָכַ֣ל
comeu
H0398

אִ֑ישׁ
o–homem
H0376

ה צֵידָ֬
provimento
H6720

שָׁלַ֖ח
enviou
H7971

לָהֶם֣
a–eles
H1992

ׂבַע׃ לָשֹֽ
em–abundância
H7648

O homem comeu o pão dos anjos; elle lhes mandou comida a fartar.

ע26 יַסַּ֣
Fez–soprar
H5265

קָ֭דִים
o–vento–leste
H6921

בַּשָּׁמָיִ֑ם
nos–céus
H8064

ג וַיְנַהֵ֖
e–conduziu

בְּעֻזּ֣וֹ
com–seu–poder
H5797

ן׃ תֵימָֽ
o–vento–sul
H8486

Fez ventar o vento do oriente nos céus, e o trouxe do sul com a sua força.

ר27 וַיַּמְטֵ֬
E–fez–chover
H4305

עֲלֵיהֶם֣
sobre–eles

כֶּעָפָר֣
como–pó
H6083

שְׁאֵר֑
carne
H7607

וּֽכְח֥וֹל
e–como–areia
H2344

ים יַמִּ֝֗
dos–mares
H3220

ע֣וֹף
aves
H5775

כָּנָֽף׃
de–asas
H3671

E choveu sobre elles carne como pó, e aves d'azas como a areia do mar.

וַיַּ֭פֵּל28
E–fez–cair
H5307

רֶב בְּקֶ֣
no–meio
H7130

מַחֲנֵה֑וּ
de–seu–acampamento
H4264

יב בִ֗ סָ֝
ao–redor
H5439

יו׃ לְמִשְׁכְּנֹתָֽ
de–suas–habitações
H4908

E as fez cair no meio do seu arraial, ao redor de suas habitações.

וַיֹּאכְל֣ו29ּ
E–comeram
H0398

וַיִּשְׂבְּע֣וּ
e–fartaram–se
H7646

ד מְאֹ֑
muito
H3966

ם אֲוָתָ֗ וְתַֽ֝
e–seu–desejo
H8378

א יָבִ֥
trouxe
H0935

ם׃ לָהֶֽ
a–eles
H1992

Então comeram e se fartaram bem; pois lhes cumpriu o seu desejo.

לאֹ־30
Não
H3808

זָר֥וּ
se–apartaram

מִתַּאֲוָתָ֑ם
de–seu–desejo
H8378

וֹד ע֝֗
ainda
H5750

אָכְלָ֥ם
sua–comida
H0400

ם׃ בְּפִיהֶֽ
em–sua–boca
H6310

Não refreiaram o seu appetite. Ainda lhes estava a comida na bocca,

וְאַ֤ף31
E–a–ira
H0639

ים  ׀אֱלֹהִ֨
de–Deus
H0430

לָה֤ עָ֘
subiu
H5927

ם בָהֶ֗
contra–eles

יַּהֲרֹג וַֽ֭
e–matou
H2026

בְּמִשְׁמַנֵּיהֶם֑
entre–seus–robustos

י וּבַחוּרֵ֖
e–os–jovens
H0970

יִשְׂרָאֵל֣
de–Israel
H3478

יעַ׃ הִכְרִֽ
abateu
H3766

Quando a ira de Deus desceu sobre elles, e matou os mais gordos d'elles, e feriu os escolhidos d'Israel.

בְּכָל־32
Em–tudo
H3605

זאֹ֭ת
isto
H2063

טְאוּ־ חָֽ
pecaram
H2398

ע֑וֹד
ainda
H5750

א־ ֹֽ וְל
e–não
H3808

ינוּ אֱמִ֗ הֶ֝
creram
H0539

יו׃ בְּנִפְלְאוֹתָֽ
em–suas–maravilhas
H6381

Com tudo isto ainda peccaram, e não deram credito ás suas maravilhas.

וַיְכַל־33
E–consumiu
H3615

בֶל בַּהֶ֥
em–vaidade
H1892

יְמֵיהֶם֑
seus–dias
H3117

ם וּשְׁ֝נוֹתָ֗
e–seus–anos
H8141

ה׃ בַּבֶּהָלָֽ
em–terror
H0928

Pelo que consumiu os seus dias na vaidade e os seus annos na angustia.

אִם־34
Quando

הֲרָגָם֥
os–matava
H2026

וּדְרָשׁ֑וּהוּ
então–o–buscavam
H1875

בוּ וְשָׁ֝֗
e–voltavam
H7725

ׁחֲרוּ־ וְשִֽ
e–procuravam
H7836

ל׃ אֵֽ
a–Deus
H0410

Quando os matava, então o procuravam; e voltavam, e de madrugada buscavam a Deus.
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יִּזְכְּרו35ּ וַֽ֭
E–lembravam–se
H2142

י־ כִּֽ
de–que

ים אֱלֹהִ֣
Deus
H0430

צוּרָ֑ם
era–sua–rocha
H6697

וְאֵ֥ל
e–Deus
H0410

לְיוֹן עֶ֝
Altíssimo

ם׃ גֹּאֲלָֽ
seu–Redentor

E se lembravam de que Deus era a sua rocha, e o Deus Altissimo o seu Redemptor.

וַיְפַתּ֥וּהו36ּ
Mas–o–adulavam

בְּפִיהֶם֑
com–sua–boca
H6310

וּבִ֝לְשׁוֹנָ֗ם
e–com–sua–língua
H3956

יְכַזְּבוּ־
mentiam
H3576

לֽוֹ׃
a–ele

Todavia lisongeavam-n'o com a bocca, e com a lingua lhe mentiam.

וְלִ֭בָּם37
E–seu–coração

לאֹ־
não
H3808

נָכ֣וֹן
era–firme

עִמּ֑וֹ
com–ele

א ֹ֥ וְל
e–não
H3808

נֶאֶ֝מְנ֗וּ
foram–fiéis
H0539

בִּבְרִיתֽוֹ׃
em–sua–aliança
H1285

Porque o seu coração não era recto para com elle, nem foram fieis no seu concerto.

וְה֤וּא38
Mas–ele
H1931

׀רַח֨וּם 
misericordioso
H7349

ר יְכַפֵּ֥
perdoava

֮ עָוֹן
a–iniquidade
H5771

וְֽלאֹ־
e–não
H3808

ית שְׁחִ֥ יַ֫
destruía
H7843

וְהִ֭רְבָּה
e–muitas–vezes

יב לְהָשִׁ֣
afastava
H7725

אַפּ֑וֹ
sua–ira
H0639

א־ ֹֽ וְל
e–não
H3808

יָעִ֝יר
despertava
H5782

כָּל־
toda
H3605

חֲמָתֽוֹ׃
sua–furia
H2534

Porém elle, que é misericordioso, perdoou a sua iniquidade: e não os destruiu, antes muitas vezes desviou d'elles 
o seu furor, e não despertou toda a sua ira

וַיִּ֭זְכֹּר39
E–lembrava–se
H2142

כִּי־
de–que

ר בָשָׂ֣
carne
H1320

הֵמָּ֑ה
eram
H1992

ר֥וּחַ
vento
H7307

ךְ ה֝וֹלֵ֗
que–vai
H1980

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

יָשֽׁוּב׃
volta
H7725

Porque se lembrou de que eram de carne, vento que vae e não torna.

כַּ֭מָּה40
Quantas–vezes
H4100

יַמְר֣וּהוּ
se–rebelaram–contra–ele
H4784

ר בַמִּדְבָּ֑
no–deserto

יַעֲ֝צִיב֗וּהוּ
o–entristeceram

ישִׁימֽוֹן׃ בִּֽ
na–solidão
H3452

Quantas vezes o provocaram no deserto, e o molestaram na solidão!

וַיָּשׁ֣וּבו41ּ
E–voltaram
H7725

וַיְנַסּ֣וּ
e–tentaram
H5254

אֵל֑
a–Deus
H0410

וּקְד֖וֹשׁ
e–ao–Santo
H6918

יִשְׂרָאֵל֣
de–Israel
H3478

הִתְווּ׃  
provocaram
H8428

Voltaram atraz, e tentaram a Deus; e limitaram o Sancto d'Israel.

לאֹ־42
Não
H3808

זָכְר֥וּ
se–lembraram
H2142

אֶת־
de
H0853

יָד֑וֹ
sua–mão
H3027

וֹם י֝֗
do–dia
H3117

שֶׁר־ אֽ‍ֲ
em–que

ם פָּדָ֥
os–remiu
H6299

מִנִּי־
do

ר׃ צָֽ
adversário

Não se lembraram da sua mão, nem do dia em que os livrou do adversario:

אֲשֶׁר־43
Quando

ם שָׂ֣
pôs

בְּ֭מִצְרַיִם
no–Egito
H4714

תוֹתָ֑יו אֹֽ
seus–sinais
H0226

יו וּמ֝וֹפְתָ֗
e–seus–prodígios
H4159

בִּשְׂדֵה־
no–campo

עַן׃ צֹֽ
de–Zoã
H6814

Como obrou os seus signaes no Egypto, e as suas maravilhas no campo de Zoan;

ך44ְ וַיַּהֲפֹ֣
E–converteu
H2015

לְדָ֭ם
em–sangue
H1818

יְאֹרֵיהֶם֑
seus–rios
H2975

ם וְנֹ֝זְלֵיהֶ֗
e–suas–correntes
H5140

בַּל־
para–não
H1077

יִשְׁתָּיֽוּן׃
poderem–beber
H8354
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E converteu os seus rios em sangue, e as suas correntes, para que não podessem beber.

ח45 יְשַׁלַּ֬
Enviou
H7971

בָּהֶם֣
contra–eles

עָרֹ֭ב
enxames
H6157

וַיֹּאכְלֵם֑
e–os–devoraram
H0398

עַ וּצְ֝פַרְדֵּ֗
e–rãs
H6854

ם׃ וַתַּשְׁחִיתֵֽ
e–os–destruíram
H7843

Enviou entre elles enxames de moscas que os consumiram, e rãs que os destruiram.

ן46 וַיִּתֵּ֣
E–deu
H5414

לֶחָסִ֣יל
ao–gafanhoto
H2625

יְבוּלָם֑
sua–colheita
H2981

ם י֝גִיעָ֗ וִֽ
e–seu–trabalho
H3018

ה׃ לָאַרְבֶּֽ
ao–gafanhoto
H0697

Deu tambem ao pulgão a sua novidade, e o seu trabalho aos gafanhotos.

ג47 יַהֲרֹ֣
Destruiu
H2026

בַּבָּרָ֣ד
com–granizo
H1259

גַּפְנָם֑
suas–vinhas
H1612

ם וְשִׁ֝קְמוֹתָ֗
e–seus–sicômoros
H8256

ל׃ חֲנָמַֽ בַּֽ
com–geada
H2602

Destruiu as suas vinhas com saraiva, e os seus sycomoros com pedrisco.

וַיַּסְגֵּ֣ר48
E–entregou
H5462

לַבָּרָ֣ד
ao–granizo
H1259

בְּעִירָ֑ם
seu–gado
H1165

ם וּמִ֝קְנֵיהֶ֗
e–seus–rebanhos
H4735

ים׃ לָרְשָׁפִֽ
aos–raios
H7565

Tambem entregou o seu gado á saraiva, e os seus rebanhos ás brazas ardentes.

יְשַׁלַּח־49
Enviou
H7971

ם  ׀בָּ֨
contra–eles

חֲר֬וֹן
o–ardor
H2740

אַפּ֗וֹ
de–sua–ira
H0639

עֶבְרָ֣ה
furor
H5678

וָזַעַ֣ם
e–indignação
H2195

וְצָרָ֑ה
e–angústia

חַת שְׁלַ֗ מִ֝
uma–missão
H4917

מַלְאֲכֵ֥י
de–anjos
H4397

ים׃ רָעִֽ
maus

Lançou sobre elles o ardor da sua ira, furor, indignação, e angustia, mandando maus anjos contra elles.

ס50 יְפַלֵּ֥
Abriu–caminho
H6424

יב נָתִ֗
para–vereda

פּ֥וֹ לְאַ֫
para–sua–ira
H0639

לאֹ־
não
H3808

ךְ חָשַׂ֣
poupou
H2820

וֶת מִמָּ֣
da–morte
H4194

ם נַפְשָׁ֑
sua–alma
H5315

ם וְחַ֝יָּתָ֗
e–sua–vida

בֶר לַדֶּ֥
à–peste
H1698

יר׃ הִסְגִּֽ
entregou
H5462

Preparou caminho á sua ira; não retirou as suas almas da morte, mas entregou á pestilencia as suas vidas.

וַיַּ֣ך51ְ
E–feriu
H5221

כָּל־
todo
H3605

בְּכ֣וֹר
primogênito
H1060

בְּמִצְרָ֑יִם
no–Egito
H4714

ית רֵאשִׁ֥
as–primícias
H7225

ים א֝וֹנִ֗
do–vigor
H0202

בְּאָהֳלֵי־
nas–tendas
H0168

ם׃ חָֽ
de–Cam
H2526

E feriu a todo o primogenito no Egypto, primicias da sua força nas tendas de Cão.

ע52 וַיַּסַּ֣
E–fez–partir
H5265

אן כַּצֹּ֣
como–ovelhas
H6629

עַמּ֑וֹ
seu–povo

יְנַהֲגֵם֥ וַֽ
e–os–guiou

דֶר עֵ֗ כַּ֝
como–rebanho
H5739

ר׃ בַּמִּדְבָּֽ
no–deserto

Mas fez com que o seu povo saisse como ovelhas, e os guiou pelo deserto como um rebanho.

וַיַּנְחֵם53֣
E–os–guiou
H5148

לָבֶ֭טַח
em–segurança
H0983

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

פָחָד֑וּ
temeram
H6342

וְאֶת־
e–a
H0853

ם א֝וֹיְבֵיהֶ֗
seus–inimigos
H0341

ה כִּסָּ֥
cobriu
H3680

ם׃ הַיָּֽ
o–mar
H3220

E os guiou com segurança, que não temeram; mas o mar cobriu os seus inimigos.
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וַיְ֭בִיאֵם54
E–os–trouxe
H0935

אֶל־
ao
H0413

גְּב֣וּל
limite
H1366

קָדְשׁ֑וֹ
de–seu–santuário
H6944

הַר־
este–monte
H2022

זֶ֝֗ה
que
H2088

ה קָנְתָ֥
adquiriu
H7069

יְמִינֽוֹ׃
sua–destra
H3225

E o trouxe até ao termo do seu sanctuario, até este monte que a sua dextra adquiriu.

וַיְגָרֶ֤ש55ׁ
E–expulsou
H1644

ם  ׀מִפְּנֵיהֶ֨
de–diante–deles
H6440

גּוֹיִ֗ם
nações

יַּפִּילֵם וַֽ֭
e–repartiu–lhes
H5307

בְּחֶבֶ֣ל
por–cordão

נַחֲלָה֑
uma–herança
H5159

ן וַיַּשְׁכֵּ֥
e–fez–habitar
H7931

ם אָהֳלֵיהֶ֗ בְּ֝
em–suas–tendas
H0168

י שִׁבְטֵ֥
as–tribos
H7626

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
de–Israel
H3478

E expulsou as nações de diante d'elles, e as partiu em herança por linha, e fez habitar em suas tendas as tribus 
d'Israel.

וַיְנַסּ֣ו56ּ
Mas–tentaram
H5254

וַיַּ֭מְרוּ
e–se–rebelaram–contra
H4784

אֶת־
a
H0853

ים אֱלֹהִ֣
Deus
H0430

עֶלְי֑וֹן
Altíssimo

יו וְעֵ֝דוֹתָ֗
e–seus–testemunhos

א ֹ֣ ל
não
H3808

רוּ׃ שָׁמָֽ
guardaram
H8104

Comtudo tentaram e provocaram o Deus altissimo, e não guardaram os seus testemunhos.

גו57ּ וַיִּסֹּ֣
E–desviaram–se
H5472

יִּבְגְּדוּ וַֽ֭
e–traíram
H0898

כַּאֲבוֹתָ֑ם
como–seus–pais
H0001

נֶהְ֝פְּכ֗וּ
voltaram–se
H2015

שֶׁת כְּקֶ֣
como–arco
H7198

ה׃ רְמִיָּֽ
enganoso

Mas retiraram-se para traz, e portaram-se infielmente como seus paes: viraram-se como um arco enganoso.

וַיַּכְעִיס֥וּהו58ּ
E–o–provocaram
H3707

בְּבָמוֹתָ֑ם
com–seus–altos
H1116

ם וּבִ֝פְסִילֵיהֶ֗
e–com–seus–ídolos
H6456

יַקְנִיאֽוּהוּ׃
o–fizeram–enciumar
H7065

Pois o provocaram á ira com os seus altos, e moveram o seu zelo com as suas imagens de esculptura.

שָׁמַע59֣
Ouviu
H8085

אֱ֭לֹהִים
Deus
H0430

ר יִּתְעַבָּ֑ וַֽ
e–indignou–se

ס וַיִּמְאַ֥
e–rejeitou

ד אֹ֗ מְ֝
muito
H3966

ל׃ בְּיִשְׂרָאֵֽ
a–Israel
H3478

Deus ouviu isto e se indignou; e aborreceu a Israel em grande maneira.

וַיִּ֭טֹּש60ׁ
E–abandonou
H5203

ן מִשְׁכַּ֣
o–tabernáculo
H4908

שִׁל֑וֹ
de–Siló
H7887

הֶל אֹ֝֗
a–tenda
H0168

ן שִׁכֵּ֥
que–fez–habitar
H7931

ם׃ בָּאָדָֽ
entre–os–homens
H0120

Pelo que desamparou o tabernaculo em Silo, a tenda que estabeleceu entre os homens.

ן61 וַיִּתֵּ֣
E–entregou
H5414

י לַשְּׁבִ֣
ao–cativeiro

עֻזּ֑וֹ
seu–poder
H5797

תִפְאַרְתּ֥וֹ וְֽ
e–sua–glória
H8597

בְיַד־
à–mão
H3027

ר׃ צָֽ
do–adversário

E deu a sua força ao captiveiro; e a sua gloria á mão do inimigo.

וַיַּסְגֵּ֣ר62
E–entregou
H5462

לַחֶרֶ֣ב
à–espada
H2719

עַמּ֑וֹ
seu–povo

וּבְ֝נַחֲלָת֗וֹ
e–contra–sua–herança
H5159

ר׃ הִתְעַבָּֽ
indignou–se

E entregou o seu povo á espada; e se enfureceu contra a sua herança.
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יו63 בַּחוּרָ֥
Seus–jovens
H0970

כְלָה־ אָֽ
devorou
H0398

אֵשׁ֑
o–fogo
H0784

יו וּבְ֝תוּלֹתָ֗
e–suas–virgens
H1330

א ֹ֣ ל
não
H3808

לוּ׃ הוּלָּֽ
foram–celebradas

O fogo consumiu os seus mancebos, e as suas donzellas não foram dadas em casamento.

כֹּ֭הֲנָיו64
Seus–sacerdotes
H3548

בַּחֶרֶ֣ב
à–espada
H2719

נָפָל֑וּ
caíram
H5307

יו וְאַ֝לְמְנֹתָ֗
e–suas–viúvas
H0490

א ֹ֣ ל
não
H3808

ינָה׃ תִבְכֶּֽ
puderam–chorar
H1058

Os seus sacerdotes cairam á espada, e as suas viuvas não fizeram lamentação.

ץ65 וַיִּקַ֖
E–despertou
H3364

ן  ׀כְּיָשֵׁ֥
como–quem–dorme
H3463

אֲדֹנָי֑
o–Senhor
H0136

גִבּ֗וֹר כְּ֝
como–herói
H1368

מִתְרוֹנֵן֥
que–grita

יִן׃ מִיָּֽ
do–vinho
H3196

Então o Senhor despertou, como quem acaba de dormir, como um valente que se alegra com o vinho.

וַיַּךְ־66
E–feriu
H5221

יו צָרָ֥
seus–adversários

אָח֑וֹר
por–detrás
H0268

ת חֶרְפַּ֥
vergonha
H2781

ם ע֝וֹלָ֗
perpétua
H5769

נָתַ֣ן
deu
H5414

מוֹ׃ לָֽ
a–eles

E feriu os seus adversarios por detraz, e pôl-os em perpetuo desprezo.

וַיִּ֭מְאַס67
E–rejeitou

הֶל בְּאֹ֣
a–tenda
H0168

יוֹסֵף֑
de–José
H3130

בֶט וּֽבְשֵׁ֥
e–a–tribo
H7626

יִם פְרַ֗ אֶ֝
de–Efraim
H0669

א ֹ֣ ל
não
H3808

ר׃ בָחָֽ
escolheu
H0977

Além d'isto, recusou o tabernaculo de José, e não elegeu a tribu d'Ephraim.

וַיִּ֭בְחַר68
Mas–escolheu
H0977

אֶת־
a
H0853

בֶט שֵׁ֣
tribo
H7626

יְהוּדָ֑ה
de–Judá
H3063

ת־ אֶֽ
o
H0853

הַ֥ר
monte
H2022

יּ֗וֹן צִ֝
Sião
H6726

ר אֲשֶׁ֣
que

ב׃ אָהֵֽ
amou
H0157

Antes elegeu a tribu de Judah; o monte de Sião, que elle amava.

וַיִּ֣בֶן69
E–edificou
H1129

כְּמוֹ־
como
H3644

מִים רָ֭
as–alturas

מִקְדָּשׁ֑וֹ
seu–santuário
H4720

רֶץ אֶ֗ כְּ֝
como–a–terra
H0776

הּ יְסָדָ֥
que–fundou
H3245

ם׃ לְעוֹלָֽ
para–sempre
H5769

E edificou o seu sanctuario como altos palacios, como a terra que fundou para sempre.

וַיִּ֭בְחַר70
E–escolheu
H0977

בְּדָוִד֣
a–Davi
H1732

עַבְדּ֑וֹ
seu–servo
H5650

הוּ וַיִּ֝קָּחֵ֗
e–o–tomou
H3947

ת מִּכְלְאֹ֥ מִֽ
dos–redis
H4356

אן׃ ֹֽ צ
de–ovelhas
H6629

Tambem elegeu a David seu servo, e o tirou dos apriscos das ovelhas:

מֵאַחַ֥ר71
De–seguir

עָל֗וֹת
as–que–amamentam
H5763

בִיא֥וֹ הֱ֫
o–trouxe
H0935

לִרְ֭עוֹת
para–apascentar

ב בְּיַעֲקֹ֣
a–Jacó
H3290

עַמּ֑וֹ
seu–povo

ל וּבְ֝יִשְׂרָאֵ֗
e–a–Israel
H3478

נַחֲלָתֽוֹ׃
sua–herança
H5159

E o tirou do cuidado das que se achavam prenhes; para apascentar a Jacob, seu povo, e a Israel, sua herança.
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וַיִּ֭רְעֵם72
E–os–apascentou

ם כְּתֹ֣
segundo–a–integridade
H8537

לְבָב֑וֹ
de–seu–coração
H3824

וּבִתְבוּנ֖וֹת
e–com–a–habilidade
H8394

יו כַּפָּ֣
de–suas–mãos
H3709

ם׃ יַנְחֵֽ
os–guiou
H5148

Assim os apascentou, segundo a integridade do seu coração, e os guiou pela industria de suas mãos.

https://biblehub.com/hebrew/8537.htm
https://biblehub.com/hebrew/3824.htm
https://biblehub.com/hebrew/8394.htm
https://biblehub.com/hebrew/3709.htm
https://biblehub.com/hebrew/5148.htm

